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Ültessünk gyümölcsfákat.
Városunkban mindazok. kik gyü­

mölcsöt termelnek. egy-egy jó gyü­
mölcsszüret jövedelmét és örömeit él­
vezik , kik annak idején naponként a 
nagymérvű szállítást látják ; azt hisszük, 
kivétel nélkül meg vannak győződve 
arról , hogy a gyümölcstermelés itt 
közgazdaságunknak egyik fotényezője 
és mint ilyen — különösen most, midőn 
a közlekedés fejlődése nagy tért nyitott 
meg gyümölcs kivitelünkkel szemben — 
indokolt és időszerű, hogy városunk 
gyümölcsészete érdekében buzdító szót 
emeljünk.

Ha visszatekintünk hazai gyümöl- 
csészetilnk történelmébe, örömmel kell 
elismerni a haladást, mit 30 év alatt 
tanúsítottunk , különösen még az alföld 
síkjain is; magyar városaink dicséretes 
szorgalommal vetélkedtek a gyümölcs­
termelésben . melyek között Kecskemét 
első helyet vívott ki magának, mit 
hogy a jövőben is megtartson, most 
már kettőzött erélyre és kitartásra leend 
szüksége. Elmondjuk miért.

Minél inkább foglalkozunk a hazai 
és külföldi gyümölcsészet ismereteivel, 
Anglia-. Belgium-, Franczia-, Német­
ország és most már Amerika nagy gyü- 
mölcsészeinek tudomány s művészettel 
gyakorolt — és államilag is gazdagon 
segélyezett — búvárkodásait megfigyelni 
kisértjük , óriási előhaladást látunk azok 
részéről és nagy űrt közöttünk. melynek 
lehető betöltésére gyümölcstermelésünk 
fejlesztése és kereskedelmi érdekeink 
megóvása végett törekedni halaszthat- 
lan feladatunk lett.

Hazai pomologusaink már felismer­
ték ezt és kormányunk is igyekszik 
feladatának megfelelni; de vannak helyi 
érdekeink . melyeket előmozdítani saját 
magunknak áll kötelességünkben. Kül­
földi érdekeink megóvása hazai gyü- 
mölcsészetünknek egyetemes feladataT Á K CZA

A magyar főrendek Rameau-ja.
Hideg vasárnapi délután volt. A jégspor­

tot űzök tömegesen indultak ki a befagyott 
tő sima jegére. Mennyi szép rózsás arcsra 
lehelte a fagy a pirt! Mily sok kedves alak 
suhog ott tova előlünk — majd itt repül fe­
lénk, majd ott közeledik hozzánk — alig, hogy 
láttad — nincs — elrepült, mint a phantom. 
De a fáradt testnek már nem szórakozás ez, 
félre vonul a meleg kandalló mellé és ott el­
mélkedik elmúlt idők szép napjai felől. Én 
úgy tevém és oly megelégedett voltam en- 
magammal, hogy épen úgy tevém.

A főváros egyik előkelő Ügyvédjénél 
szívesen látott vendég vagyok. Ott szép tár 
saság szokott együtt lenni — és a szellemes 
házi nő szellemdús ötleteivel, ügyes conver- 
satiójával mindig elragadott — és én Istenem! 
hát kiveheti rossz néven, ha oly szívesen ke­
resi fel az ember azon hajlékot, hol még 
szellemesség képezi a mértéket, mely szerint 
méretünk. Pedig mily ritka már az ily hajlék!

Belépek! Belépésemkor csak a házi nő 
vesz észre — mosolyogva fogad — úÍjait aj­
kaihoz illeszti, figyelmeztetvén, hogy csendben 
maradjak. Mi ez? a nagy társaság, mély 
csendben ül és hallgatja egy már ékesebb 
férfi csevegését. Meghúzódtam a függöny redői 
közt és széjjel tekinték. Mily szép hölgv- 
koszorú, és a férfiak kir. táblabiró, ügyvéd, 
a főváros egyik ösmertebb Írója; eme komoly 
férfiak, ily csendben figyelmesen hallgatva, 
egy előttem még ismeretlen úr szavait. 
Feltűnt előttem e kicsiny alak, e csupasz

ugyan, de azért nekünk még azon helyű 
hivatásunk is marad fennt, hogy saját 
édes hazánk nagy törekvésű gyümöl- 
esészeinek és a gyümölcstermelés fej­
lesztésében mind inkább kimagasuló 
városok soraiban, eddig elfoglalt he­
lyünket megtartsuk és gyümölcsésze- 
tünk kereskedelmi jövőjét velők szem­
ben is biztosítsuk.

Nem elég megelégednünk azzal , 
hogy van több jeles gyümölcsünk . 
melyet a külföldre messze elvisznek . 
másutt jelesnél-jelesebbek is vannak ; 
a tudomány’ halad és a pomologia 
tudomány lett , mely’nek bírásával 
újabb-újabb jelesnél jelesbb fajok állít­
tatnak elő, igazán az emberi búvár­
kodás dicsőségére.

Nekünk, ha azokkal nem versenyez­
hetünk is , nyomukba kell haladnunk ; 
kísérleteinkkel követni folyton a másutt 
elért eredményeket. Ez első sorban 
városi inííkertiinknek, azután szenve­
délyesebb gyümölcsészeinknek feladata.

Hogy a gyakorlati kísérletek czél- 
szerüségét ténynyel igazoljuk, szolgál­
jon tanúságul nekünk Erdély gyümöl- 
csészetének nagy fejlődése. Ugyanis 
huszonkét évvel ezelőtt az erdélyi gyü- 
mölcsészek legjelesebb fajú almáikat 
leírva rajzokban ismertették meg hazai 
közönségünkkel. Ezek voltak Pónyik, 
Batul, Gyógyi, szász papalma stb. A 
németországi pomologia figyelmes lett 
reájuk és különös! a Batult hamarabb 
elterjesztették ők ott náluk, mint mi 
hazánkban.

Erdély kiválóbb gyümölesészei e 
mellett a külföldi haladás nyomába 
sietni el nem mulasztották; mííkertjeik- 
ben a legjelesbb új fajok beszerzése 
és kísérleti termeléséről gondoskodtak. 
Pár év előtt osztályozták összes gyü­
mölcseiket bel és kereskedelmi értékük 
szerént mindkét irányban. Es lássuk 
minő sorrendet találunk 22 év után!

arcz, a kopasz fej. Rajta a ruházat inár rég 
ki ment a divatból, nyakán egy nagy kendő. 
Különös! gondolám magamban. — Beszédjét 
élénk gesticulatióval kisérte és szemei fény­
lettek, mint két fényes csillag. És e szem fé-

I nyéből elém sugárzott a lélek fensége, a 
szellem fénye. Még azt sem tudtam , hogy 
miért és én vonzódást érzettem e férfiúhoz. 
Égtem a vágytól őt megösmerhetni.

Most hangos nevetés hallatszik, az egész 
társaság elragadtatásának adja kifejezését. 
Ez alkalmas pillanat arra, hogy észrevegye- 
nek. — Belépek! Szívélyes üdvözletek.

— Be kár, hogy oly későn jő — szól a ked­
ves házi nő.

— Mulasztottál öcsém - mondja az ügyvéd 
a ház ura. Ezzel karon fog, odavezet az ös- 
raeretlen férfiúhoz. — r Engedje meg gróf úr, 
hogy bemutassam fiatal jogász barátomat!u 
És oly nevet hallok említeni, melynek viselői 
nagy szerepet viseltek és viselnek hazánk 
történetében. — A gróf kezet nyújt és leeresz­
kedő, nyájas mosolvlyal fogadja a bemutatást.

— Ugyan gróf úr — még-még — oly szépen 
tudja előadni!

A beszédes gróf újra hozzáfogott az el­
beszéléshez. Én szembe véle foglaltam helyet.

Ferdinánd császár midőn uralkodásának 
egyik évfordulóját megünnepelte, nagy udvari 
ebédet adoU a Redouteban Bécshcn.

A közönség a karzatokon he’.yet foglal 
hatott és onnan nézhette, mint ebédel az udvar. 
Én mint apród mindig a felségek körül 
voltam. Tisztem va'a okét szolgálni. Az ét­
keket a lakájoktól átvevém és odanyújtám a 
felségeknek. De ők nem Ízlelték meg. Tiz- 
tizenötször nyújtám oda a nehéz ezüst tála 
kát, a felségek egyszer sem nyúltak hozzá. 
Végre az ebéd megvolt, és én hivatásszerűen

Erdélynek legkitűnőbb almái sor­
rendben: Gravensteini, Havasi fürtös, 
Potntue ananász, Londoni peppin, 
Ananász reuet, Multbaupt karinin renet, 
Muskotály renet, Van Mons renet, 
Angol arany téli parmén, Adám pár 
mén stb. Sorrendjükben a Ponyik 17., 
a Batul 23 ik számot nyerte, az egy­
kor híres szász papa Ima egészen bátra 
szorult. A fennt sorolt 10 kitűnő alma- 
faj közül 9 idegen földről vette ere­
detét, egyedül a Havasi fürtös — Mon- 
tineska — erdélyi faj maradt meg 
közöttük.

Ebből nincs más tanúság mint az. 
hogy a régi ősalmák a meghonosítot­
tak által háttérbe lettek szorítva. Mi 
a Batult, mely Erdélyben a pogácsa- 
alma értékét képviseli, most kezdjük 
kísérletileg termeszteni.

Hogy magunkat a gyüiuölcsészet- 
ben tájékozzuk , szükséges először sa­
ját helyi , azután hazai gyümölcsésze­
tünk összességét azoknak bel és keres­
kedelmi értékét osztályozva ismernünk, 
helyes neveiket tudnunk, továbbá a 
külföldi még csak leírásokból ismert 
fajokra figyelemmel lennünk, hogy 
azoknak legjelesbjeit kísérleti termelés 
végett megszerezhessük. Ha e képen 
fogunk rendelkezhetni, akkor gyorsan 
bvlátandjuk. hogy közgazdaságunk e 
fontos tényezőjének emelésére mily 
sokat mulasztottunk. és mennyi teen­
dőnk van.

Miután mindezt egyes gyümölcs­
termelőinktől várni alig lehetne, vá­
rosunknak két hivatott közege van, 
mely karöltve e téren rendkívül sok 
szolgálatot tehet. Értjük Gazdasági 
egyletünket és a városi műkert felett 
intézkedő bizottságot. Örömmel jelent­
hetjük, hogy mindkettő munkára éb­
redett és hathatós lépést tesz előre.

A Gazdasági Egylet nagyérdemű 
elnöke Horváth Döme úr nagy isme­

nyújtom a inozsdóedényt. Ó felsége moso­
lyogva feléje tartja kezeit és megmossa. 
Mialatt letörülte kezét, igv szólt hozzám : 
Es is a grosse Dummheit — aber es muss halt 
sein!

— Látja gróf úr ezek oly szép gyöngyök , 
ha egyszer összefűzi őket, memoirjait meg­
írja , meglepné velők a magyar közönséget.

— Hja, köteteket kellene írnom, de ezt 
hagyom másra, én nem találok henne örö­
met, nem maradna időm a komolyabb foglal­
kozáshoz.

— A bölcsészeihez és történelemhez! 
mondja az ügyvéd úr! — A gróf mosolyogva 
igeulőlcg intett.

— Laikusok társaságában, bocsánat höl­
gyeim, hogy kegyedeket számítom azokhoz, 
az ily élményeim előadásával szórakoztatom a 
jelenlévőket — és ez nagyon háladatos. Vagy 
talán említsem fel nézeteimet a bölcsészet 
körül, melyért rajongok? Ha elmennék, azt 
mondanák, ejnye be tudákos, unalmas ember, 
igy pedig fogadom, hogy azt mondják , 
nagyon kedves ember az öreg gróf — nemde 
hölgyeim ?

— Úgy van , a gróf úr szeretette méltó 
ember, de aztán ne tartsa nagyon laikusnak 
a tni nemünket!

A gróf feláll, szivarkára gyújt. Egyik 
gyufa a másik után alszik el.

— Hihetetlen! — mondom én — mialatt 
tüzet nyújtok.

— Hihetetlen!?— kérdi a gróf. — ön ifjú 
barátom, könnyelműen játszik a szavakkal.

— Tudja tni a hihetetlen? Majd nyújtok 
egy példát.

— On mindenesetre ösmerte atyámat!
— Igen, mint neves történetírót.

retségeinél fogva sok jeles fajú alma, 
körte és szilva ojtó-galyakat szerzett 
egyletünk számára, melyek a tagok 
között ingyen fognak most kiosztatni. 
Elhatározta az egylet Kecskemét és 
vidékének gyümölcsfajairól jegyzéket 
és osztályozást készíteni, azoknak már 
megállapított helyes neveit közleni , 
mely alapjául szolgáland helyi gyümöl 
csészetünk részletesbb ismeretének

A mííkerti bizottság több kitűnő új 
fajok ojtó-galyait rendelte meg, melylyel 
nagy lendületet ad a műkért emelke­
désének.

Egyszóval gyümölcsészetünk érde­
kében tényleg több irányban örvende­
tes lépések tétettek.

Városi műkertünk kibocsátotta gyü­
mölcsfa árjegyzékét, melyben sok ki­
tűnő fajokat találunk, olcsó árra téve; 
még a legszegényebb ember is köny- 
nyen beszerezheti azokat. Ne szalasz- 
szák el! a kik csak tehetik, a kedvező 
alkalmat. A kinek csak parányi kis 
földje is van. ültessen egy egy pár fát, 
tegye azt magának, családjának édenné, 
értékessé, mert az emberiség számára 
nincs bálásabb a gyümölcsfánál

Hogy miféle fákat ültessünk . el­
mondjuk legközelebb.

Politikai szemle.
Az apró-cseprő törvényjavaslatok egy­

mást érik a képviselőház napirendjén. Az 
uzsoratörvényt követte a vadászati törvény, 
majd a filoxera irtásáról, a megyék háztar­
tásáról s legutóbb a vadászat és vadászati 
fegyverek megadóztatásáról szóló törvényja­
vaslat. Elénk vitára szolgáltatott okot a va­
dászati adónak 12 frtról fi írtra leendő leszál­
lítása végett headott indítvány , melyet eleinte 
a kormány p írt köréből is többen támogat­
tak , de midőn a pénzügyminiszter úr tárcsa- 
kérdést csinált az eredeti szerkezet megsza­
vazásából , mindannyian elállottak, s huszon- 
kilencz többséggel a 12 frtot megszavazták. 
Valóban figyelemre méltó azon kitartás és 
szívósság, melylyel kormányunk az adók

— Tudja azt is, hogy csolnakázás alkalmá- 
• val a Starenhergi tóban leié halálát. Hát 

hallja! Egv este későbben jöttem haza mint 
rendesen. Ágyam az ajtó mellett állott. Le­
feküdvén, kedvencz olvasmányomat a Kosmost 
vettem kezembe és kezdek olvasni. Egy gon­
dolatnál leteszem a könyvet és elmélkedni 
akarok felette , a mint egyszerre az ajtót 
nyílni látom, holott lefekvés előtt Bezártam 
azt, és ágyam mellé jó boldogult atyám áll egy 
nagy zöld köpenyegben. Én megijedek. A 
könyvet az asztalkára teszem és várom, hogy 
mi lesz. Az alak mosolyogva néz felém, én 
erősen szemébe nézek és most lassankint 
szélylyel folyik a látvány a levegőben. Íme, 
itt nyúl át a véges a végtelenbe, itt műkö­
dik egy tudtunk ki vtili tudat, melyet mi
bölcsészek hiába kutatunk.

— Igaz! gróf ú r, kérem, hallgassa meg 
ezen esetet, mi szintén megtörtént, és un annak 
idején annyira foglalkoztatá az orvosokat és 
bölcsészeket, magyarázza meg nekem.

— Hogy beszélhet igy, hogy tehetnék 
én telfoghalóvá valamit, a mi megfoghatat­
lan ? Mert ha felfoghatóvá tudom tenn i, 
akkor nem felfoghatatlan, és On elvesztette 
volna annak elmondásával a kívánt hatást. 
De halljam.

Egv fiatal házaspár mézeshetek eltölté­
sére a Schwajzban egy nyaralót bérelt. Bol­
dogan múltak el a napok. A férj, ki nagy 
sporttman volt, előkelő társaival vadászatra 
indult; nejét azzal vigasztalta, hogy 3 nap 
múlva visszaiő. Napok múlnak , a 3 nap le­
tűnt, a férj nem hallat magáról Bemmit. A 
szegény nő, ki a napot festészettel tölté el, 
abban lelvén legszebb szórakozást, a harma­
dik napon türelmetlenül dobta el az ecsetet,

I férjét várta — de hiába.



2 KECSKEMÉTI LAPOK 9. sz.

folytonos emeléséhez s újabbak rendszeresité- 
Béhez ragaszkodik; s bár méltányoljuk a 
péuzügyniiniszter úr azou törekvését, hogy 
az állaiuháztartáa egyensúlya helyreállittassék, 
mégsem lehetünk ez irányban megnyugtatva 
akkor, midőn azt látjuk, hogy az adóterhek 
legiuegfeszitettebb fokozása mellett is folyto­
nos és állandó detiezit mutatkozik. Ha egy­
szer a jövedelmeket nem lehet fokozni, a ki­
adásokat kell redukálui. Meg vagyunk győ­
ződve, hogy e nélkül az egyensúly sohasem 
fog bekövetkezni, s miudez csak az állam 
hiteléuek rovására történik.

Franeziaországban a miniszterválság egy 
időre véget ért, a Ferry-miuiszterium meg­
alakult, s nyilatkozatát követendő politikája 
iránt már közzé is tette Ebben átalában a 
béke politikája van hangsúlyozva, de úgy, 
hogy ez a tétlenséggel egyértelmű ne legyeu, 
s a köztársaság érdekei minden irányban 
megóvassanak. Ezzel egyideűleg remélhető, 
hogy a senatus és kamara közti contlictus is 
el fog enyészni. — Oroszországban készülnek 
a ezár koronázására, a nihilisták valószínűleg 
titokban, mert hogy végkép elhallgattak volna, 
alig hihető. — Irlandbau a dublini gyilkosság 
és összeesküvés felfedezése s az ez iránt fo­
lyamatban levő tárgyalások képezik kizárólag 
a beszélgetések tárgyát. Carey, az összeeskü­
vés egyik részese lett az áruló, s most rész­
letes vallomásokat tesz. melyek egyes esemé­
nyekre kellő világot vetnek ugyan, de több 
mint bizonyos, hogy az összeesküvők főbb 
részesei s fejei továbbra is titokteljes egyé­
nek fognak maradni.

Fővárosi levél.
(Meglepetés a kávéháxban. — Samu Egy „uapi 
hír.“ — Piucsérek Eldorádrtja. — Örökös fegyvercsör­
gés. — Pázmándy meglőve. — Állatvédő pisztolyok.
A telegraf mint bar haj-közvetítő — Hentalkr Tóvölgvi-

ngy. — Hermann Ottó és a rabbi.)
Hogy tegnap a szokott kávéházamat fel­

kerestem . nagy meglepetés várt rám. Mint 
afféle törzsvendéget a fecskefarkú Samu pin 
czér máskor már akkor szokott üdvözölni, 
mikor kezemet kívülről a kilincsre teszem, s 
szinte az útczára k t fial latszik, a mint torka- 
szakadtáből elrikoltja magát: „ A’sszoigája, 
jó uapot kívánok’“ s még jóformán be sem 
léptem, kabátom már egy szögön lóggott, 
szokott asztalomnál pedig ott párolgott Mokka 
illatos leve pikkoló csészében; tegnap azon­
ban oly néma csendben léptem be a kávé- 
házba, mintha Samu ajkait Wertheim-lakattal 
zárták volna le és a szokott zsibongáson 
kívül csak az üvegajtó csikorgása üdvözölte 
megjelenésemet.

Sam u, a máskor udvariasan bókoló, két- 
rétbe hajlott Samu, ki azt sem tudta hova 
tegyen , mikor meglátott, most rám sem he- 
deritett, s oly méltóságos grandeszával sassi- 
rozott el mellettem sarknélküli everlastin to- 
pánkájáhan, mintha legalább is az öreg J u ­
piter telefonozott volna le érte az Olympusról, 
hogy menne föl hozzá „saját külön“ Gany- 
médjének. Ennél okosabbat már igazán nem 
tudtam kisütni. Pedig volt elég időm a feje­
met törni. Hiszen egy jó uegyedóra telt bele, 
mig az én Samum hosszú lőcs-karja felém 
úányult egy kellően felszerelt tálczával.

— Mi bújt magába S am u?— kérdezém 
kissé „indulatosan.

0  azonban nem hajtotta m«g m agát,

Nap nap után múlik, a nő türelmetlen­
sége félelemmé változik Kinos sejtelem mar- 
ezangolja szivét, napról-napra melankólikusabb 
lesz, végre mintegy eszméletlenül járt, össze­
függés nélküli szavakat ejtett ki, egy neme 
az őrülésnek fogta el. Egyszer éjjel, 2 héttel 
azután, miután férje eltávozott, az ágyból 
kiugrig; a koinorna megijedt és ez látta, a 
mint festéket, ecsetet kezébe vett és festeni 
kezdett. Szemei becsukva, m inta  holdkórosé. 
A mint munkáját befejezte, visszafeküdt az 
ágyba. A komorna a képet eltette. A kép 
egv begyszorost ábrázolt, magas fák környös 
körül és ott a sziklahasadék előtt egy fel­
fordult kocsi lá tható , mellette vérben egy 
férfi. Erélyes kutatás után , betek múltán 
megtalálták a nő férjét. Egy begyszorosban, 
mely magas fáktól környezve volt, a szikla 
hasadék előtt egy felfordult kocsi mellett 
vérben feküdt a férj. — Nos, gróf ú r, hol 
leljük erre mi halandók a magyarázatot?

— Hallottam én is ezen esetről, itt csak 
bebizonyítva látom a láthatatlan istenség mű­
ködését. Hiába keressük az agy funktiójában 
ez okot — téves bölcselet az.

— Tehát gróf úr, hisz egy isten létezé­
sében ?

— Feltétlenül !
A társaság a inellékszobába vonult, hol 

thea várt mindegyikre.
A férfiak a tudós gróffal még visszama­

radtak, és hallgatták szellemdús érvelését az 
istenség létele körül. Ennek alapos megisme­
résére ajánlotta könyvét, mely e tárgyról 
foglalkozik és ezelőtt egy nehány évvel Lip­
csében jelent meg.

— És most is még a bölcselettel fog­
lalkozik gróf úr? — Kérdi a házi úr.

mint rendesen, mikor szólni „méltóztattam“ 
hozzá, hanem elbocsátotta füle mellett a szót, 
kiegyenesedett, mint egy tenyűszál, egyet 
pödöritett azon az ötödfél hajszálon, a mit ő 
bajusznak képzelt, jobbraátot csinált és ott 
hagyott a faképnél.

— Ejnye be kár, hogy az öreg Jupi­
ter egy villámot is nem küldött le érted a 
telefonon, fűztem tovább gondolatmenetemet, 
mikor magamra maradva észre vettem, hogy 
szokott újságomnak , de újságnak egyáltalá­
ban se híre, se hamva az asztalomon.

Dühösen érintettem a kis kanál-miniatu- 
ret, a tálezán álló pohárvizhez, és ha szabad 
e kifejezéssel élnem, valóságos harangozást 
vittem véghez, persze szintén eu miniature.

Végre sikerült elfognom Samu frakkjá­
nak egyik libegő szárnyát, s szentül el vol­
tam határozva, hogy addig el nem bocsátom, 
mig engem furcsa magaviseletéről föl nem 
világosit. Mert lapozgatva emlékezetem köny­
vében, tisztában voltam vele, hogy Samu 
barátomnak semmi panasza uem lehet irá­
nyomban, a mi az ő rendes borravalóját illeti.

Mikor aztán fogva érezte magát, egy 
felséges mosolyt vágott arczom közé , előrán­
totta hóna alól az én újságomat, s ujját egy 
kis „napi hír“ hez bökve, szörnyű non clia- 
lance-szal mondá;

— Én is megyek!
Képzelhetik önök, milyen mohón olvas­

tam én ezeket a sorokat:
— i P in e z é r e k  El dó r ad ó ja .)  Moszkvában a 

czárnak közelebb történendő koronázása alkalmára 
4<KX) p in  e z é r t  k e re s n e k . Igényt tarthatnak ez ál­
lásra mindazok, kik a német vagy frauezia nyelvet 
bírják. Napi dij tiz rubel.

Ah, most már értem, tehát hine illá é ...
Siettem legalázatosabban meginterwie- 

wolni az én Samu barátomat, a ki a maga 
részéről biztosítva engem további kegyeiről, 
leereszkedő nyájassággal közölte velem, hogy 
Budapestről egész karaván pinezér indul kö­
zelebb Moszkvába, az említett 10 rubelok 
naponkénti fölvételéért.

A helybeli orosz konzul közvetíti őket.
Egy ideig tehát ki leszünk most szol­

gáltatva az itthon maradó pinezérek önké­
nyének , a minek keresztyéni türelemmel való 
elviselésére jóeleve figyelmeztetek minden bé­
keszerető pályatársamat.

Kecsegtessen bennünket az az édes re­
mény, hogy fagyott lábakkal fogja őket visz- 
szakergetni egy nihilista bomba, akkor aztán 
uem két-, hanem négyrét foguak előttünk 
hajlongani.

** *
Nem tudom, inéltatja-e állandóan szives 

figyelmére e szerény sorokat a nyájas olvasó ; 
hu igen (a mit azonban alig merek remélui), 
úgy észre vehette, hogy bizonyos tekintetben 
némi macska tempó nyilvánul bennük; mert 
valamint a macska mindig talpra esik , azon- 
képen ezek a levelek is mindig olyau formán 
fordulnak, hogy a párbajra kerül a sor. De 
hát ki tehet ró la , hogy a fővárosi életet híven 
akarván visszatükröztetni, egyszer sem ke 
rülhetjük ki a fegyvercsörgést.

Ama bizonyos ángliusnak, a ki majd a 
magyar párbajok statisztikájának összeállítá­
sán meg fog bolondulni, napról napra nehez- 
bedik feladata. Hiszen minden nap újabb és 
újabb affaireket hoz s az egyik még el sincs 
intésve, mikor már öt másik foglalkoztatja a 
megcsömörlött közvéleményt.

— Nem — feleié ő — most adom sajtó 
alá: a történelem szelleméről czimű müvemet, 
mely bölcseleti, de nem bölcsészeti.

A thea már várt reánk, a hölgyek is 
türelmetlenkedtek.

— Asszonyom — mondja a gróf— ha érve­
léseimmel tévesztettem , úgy bocsánat. Kegyed 
azt mond>L hogy ne tekintsem nagyon lai­
kusnak. Én megtettem, és kegyed kénysze­
rülve van kijelentenie, hogy: élvezett elmél- 
kedésimuél!

— Talán Iníladatosabb lett volna, ha 
szívről, szerelemről elmélkedtem volna?

— Oh szerelemnél elmélkedni nem 
szabadi — mondja a házi nő.

Es mégis, mennyit foglalkoztak vele a 
bölcsészek, pl. Hegel, ki azt mondja, hogy 
a szerelem kölcsönös rokonszenv egyesülése 
az én és te közrehatása, mert én és te az 
egy, és te és én az ugyanaz.

— Nos tudja most, hogy mi a szerelem ?
— Ebből nem , többet tudni meg ebben 

a tekintetben a gyakorlatból, mint az elmé­
letből.

— Igaza van asszonyom! De szerintem 
a szerelem nem egyéb, mint a szív érzelem 
diarőja!

— Ón gonosz!
Késő este távozott a társaság. Utamban 

hazafelé elmerengetének a gondolatok, melyek 
lefogva tárták egész bensőmet; egy érzet volt 
csak édes és az, hogy a gróffal, e modern 
Kameau-val megismerkedhettem, ki az udvari 
élet zajából, a paloták csillogó termeiből, a 
bölcs szerény lakába vonult, a csendes, zaj­
talan, a tudománynak szentelt életet követve.

liadó Károly.

Vasmegyében Vép faluban az történt,
A Pázmándyt egy golyóval meglőtték,
Karabélyból ment a golyó ezombjába,
Most ott fekszik Vépen heves seblázba’.

Igen, a Pázmándy megjárta. Párbajok­
nál rendesen az ő pisztolyai szoktak szere­
pelni, s eddigelé meglehetősen ártalmatlanok­
nak bizonyultak, sőt mint már említeni sze­
rencsénk volt, azok „állatvédő pisztolyok“ nak 
is elkereszteltettek; és ime egyszerre csak azt 
a hirt hozza a telegráf, hogy Pázmáudyval 
szemben kevésbbé kíméletesek voltak e pisz­
tolyok és a saját gazdájuk ellen fordultak.

A telegráfról ju t eszünkbe, hogy azok a 
héten egy provokálást közvetítettek, H ent a l­
le r Lajos orsz. képviselő részéről T ó v ö lg y i 
Tituszhoz, kinek ueve bizonyára ismeretes az 
olvasó előtt, ama merész hanguál fogva is, 
melylyel egy pár regényét irta — hajdan, a 
mi miatt fogságban is ült.

A mi Heutallert illeti, az ő neve meg 
oly köznévvé v á lt, mely nem egyént jelent 
többé, hanem fogalmat. Lehetetlen becsület­
beli ügyet elképzelni nála nélkül és a „felek“ 
uem párbajsegédeket keresnek többé, hanem 
wh e n ta l le r “-eke t. Igazi geutleinan, a kinek 
kisújjában van a párbajvivás kódexe s az ilyen 
ember megbecsülhetetlen egy affaireuél.

Nos hát most ő maga akasztotta össze a 
tengelyt, mint a „Debreczeu“ szerkesztője a 
„Debreczeni Ellenőr“ munkatársával Tó v ö l­
gy ivei, kivel telegráf útján tudatta lakását. 
Tóvölgyi már itt is van Pesten, hogy — az 
ügyet rendezzék.

A Hermann Ottó esete azonban nem e g é ­
szen ment a komikumtól. O ueki egy rabbi 
val gyűlt meg a baja, a miért azt állította, 
bizonyos rituális dolgoknál a zsidók vért hasz­
nálnak. z\ rabbi ezért megtámadta, s termé 
szetesen ismét kész az affaire. A rabbi a ki­
hívásra azt felelte, hogy ő kész megvívni, ha 
llermunn Ottó bebizonyítja állításait.

Reméljük, hogy a tudós rabbi (a kit 
különben dr. Baknak hívnak) nem karddal, 
hanem azzal a bizonyos pálmaággal állana 
ki a platzra, melyet az izraeliták sátoros­
ünnepkor szoktak vallásos szertartásuknál 
használni.

Talán elsülne ez is, mint néha a — 
piszkaik. Hevesi József.

Az izr. nöegylet bálja.
Egy igen híres diplomata mondá a bécsi 

congressusról, hogy „tánczol, de nem halad.“ 
No a mi farsangunkról ennek épen ellenke­
zőjét mondhattuk el, mert ez haladt, de nem 
tánczolt, vagy legalább nagyon keveset. Ennek 
azonban nem a tánczolni szerető fiatalság az 
oka, hanem a papok. Minek szabták olyan 
rövidre. De jól moudja a m agyar, hogy ha 
rövid a kardod, told meg egy lépéssel, ha 
rövid volt a farsang, hát megtoldjuk egy pár 
héttel a böjtből. Azt már nem bánjuk, ha 
rövid is. Az izr. nőegylet bálja is kiszorult a 
farsangból, bát megtartották a böjtben, s 
bizony fölülmúlta akármelyik farsangi mulat 
ságot mindeu tekintetben, fényben, jó kedv 
ben, tömeges részvétben és még auyagi siker­
ben is. Nem is csoda, hisz még a jegyeket is 
leányok árulták, ugyan ki tudná visszautasítani 
az ily „kérő angyalokat“ , hogy aztán akudt 
olyan is, kire 5— 10 jegyet is „rásóztak“, 
arról már nem a kisasszonyok tehetnek.

Az én Béla barátom is ilyen jegyekkel 
„terhelten“ s egész kétségbeesve jött egy nap 
hozzám s miként az egyszeri deliquens, kit 
akasztani vittek, e szavakra fakadt:

— Ez a nap ugyan szépen kezdődött!
— Ugyan miért? kérdem éli.
— Hát képzeld barátom, ma koráu reg­

gel hogy felkeltem, — még csak 11 óra volt
— betoppan hozzám két bájos nagysám —

— És te még panaszkodol?
■— No várj csak. Én persze rendkívül 

örültem a váratlan szerencsének s kérdezém: 
minek köszönhetem a látogatást?

A két nagysám összeuézctt. Én is jobban 
kezdem őket fürkészni, mert megvallom, 
nagyon kiváncsi voltam, de a mint a szemük 
közé néztem, mindjárt megtudtam, mit akar 
nak , mert azokból oly egyleti jótékonyság 
lövelte felém kérlelhetetlen sugarait, hogy 
kételkednem tovább nem lehetett. Isteuem!
— gondoltam magamban — mily fiatalok s 
már is jótékonyak!

— Parancsoljanak velem kedves nagysá- 
mok , — mondám — én rendelkezésükre állok.

— Hát kérem, a mi egyletünknek most 
igen sok kiadása volt, mert hát a mi egyle­
tünk igen jótékony, igen népszerű, de egy­
szersmind igen szegény egylet is.

— Valóban igen szegény ? kérdém én s 
önkénytelenül zsebemhez nyúltam.

— Tehát mondom — folytatá ő — most 
sok kiadásunk volt s így elhatároztuk, hogy 
egy bált rendezünk egyletünk javára. Ne 
tessék megijedni. Igen egyszerű bál lesz, sem 
a nőknek, sem a férfiaknak nem fog sokba 
kerülni Képzelje csak, mi tizenhatan egy­
szerű parasztlány ruhába öltözünk, s nehogy 
a férfiak ki legyenek téve a korcsmáros zsa­
rolásainak, mi fogjuk felszolgálni az étele­
ket, a miket szintén a „szegények javára“ 
összekéregetünk. Minden tál étel csak húsz 
krajezár lesz.

— Képzelhetetlen olcsóság, — mondám 
én, ijedt szemeket vetve a kezében levő 
jegyekre.

— Es nem is szabad húsz krajczárnál 
többet fizetni. Hanem borravalót elfogadunk. 
Láthatja tehát, hogy önöknek férfiaknak mily 
kevésbe fog kerülni. De a hölgyek is legegy­
szerűbben fognak megjelenni, egyszerű atlasz 
vagy igénytelen bársony ruhában, jóformán 
semmi ékszer nélkül, legfölebb egyszerű arany- 
karperecz s még egyszerűbb aranyfüggő kis 
borsónagyságú gyémánttal. Példát akarunk 
adni az egyszerűségben. De talán már unta­
tom is; no meg el is kell mennem, mert 
rendkívül sok dolgom van, az a sok választ­
mányi ülés stb. Tehát rövid leszek. Én, 
kérem, jegyeket árulok s remélem, hogy ura- 
ságod fog legalább egyet venni, mert bát a mi 
egyletünk a legjótékonyabb, a legnépszerűbb.

— S a legszegényebb — sohajték én. 
Diktum faktum vennem kellett egy jegyet s 
forintot ^lülfizetnem.

— És te ezért annyira kétségbeesel?
— H ja, kedves barátom, ez már a 

h a to d ik  s a jó isten tudja a bálig még 
háuyat kell vennem. De ha csak még ez lenne 
a baj; de nem lehet, barátom, egész héten 
sehová vizitbe menni, mert akárhová mész, 
nem haliassz mást, mint a varrógép zörgését 
8 a nagy olló csikorgását, s nem látsz mást, 
mint szertehullt szövetdarabokat, melyre a 
krétával előtted ismeretlen ákombákoinokat 
rajzolnak, s a szemed szinte eltéved a sok 
széles, hosszú, keskeny és rövid szeletek töm­
kelegében , melyeket a szövetből kihasít a 
varrónő. Majd tudományos vitába ereszked­
nek egymással a tunique és a derék együttes 
szabásáról, vagy az újiatlau derék előnyeiről. 
S beszélhetsz ott aztán akármiről, utoljára 
mégis oda megy ki a beszéd, hogy tán jobb 
lenne csipke vagy fodor, vagy rucbe, vagy 
plisse stb. stb.

így panaszkodott az én Béla barátom s 
csupán csak az az egy vigasztalta, hogy majd 
a bálban jól fog mulatni. No de szépen fel­
sült, inért a ki nem tánczolt, az jól mulat­
hatott, de a ki azt a tánczolást mulatságnak 
nevezi, annak vagy igen erős oldalbordái 
vannak, vagy tyúkszeme nincsen, vagy az a 
sok szép leány annyira megzavarta szivét és 
eszét, hogy a külbebatások iránt teljes érzé­
ketlen volt.

Nem igen láttunk még ilyen népes bált 
az olvasókörben.

Hogyne! hiszen már csak érdemes volt 
megnézni azt a tizenhat parasztleányt is, piros 
csizmában, bokorugró szoknyában, leeresztett 
pántlikás bajjal, mind szaladgáltak szolgálat- 
készen fel-alá 8 vették a parancsokat a főhadi­
szálláson levő vezértől, ki környezve volt 
táborkarától, s bizony oly szeretette méltó­
sággal vitte nehéz tisztét s oly sürögve-forogva 
járt-kelt az asztalok között, hogy úgyszólván 
az egész bálba ő öntött lelket.

Hát még az a rácz parasztleány hogy el 
van foglalva. Fekete szemében bűbájos láng 
ég, s körében az elragadtatás suttogása hal- 
lik s egy szivvel-lélekkel őt vallák az est 
királynéjának. Igazán nem lehetett rá nézni, 
hogy ne tessék S mily szolgálatkész! még a 
négyest sem tánczolja, hiába hívják tánezra 
a legszebb f l ó r á t ,  ő hiven teljesíti pinezér- 
női hivatalát. Volt is eredménye!

Kedves ellentétet képez vele a szőke 
parasztleány, kék ruhában. Már csak azért 
is, mert ritka a magyar szőke leány. Tódul­
nak is az asztalához a vendégek, bizony igaza 
volt annak a szegény vendéglősnek, mikor 
igy sóhajtott fel : „aranyat ér az ilyen pin- 
ezérnő.“ Hát ha még látta volna, hogy az a 
sok fiatal ember szinte elfelejtett enni, ha 
szemébe nézett s az ember szinte feledi látni 
hogy hallja, s feledi hallani hogy lássa.

A többi hölgyek csak a vacsora után 
kezdtek gyülekezni, a kiket rögtön megro­
hantak a fiatal emberek, kik a tánezrendnek 
le nem foglalt számaira cserkésztek, de bizony 
hiába, mert a ki bál előtt nem foglalkozott, 
itt nehezen tehetett szert még csak tour-tánezra 
is. És mindig többen s többen jöttek, a te­
remben óriási meleg volt a nagyobb tolongás. 
Sokan ki uem állták a meleget s hazamen­
tek, rendkívüli nagy örömére az ottmaradot- 
taknak.

És virág és csipke, és szép hölgyek és 
szép szemek, és tolongás mindenütt. A szem 
ide s tova tévedez rajtok, egyik szebb mint 
a másik. Szóval itt minden a szemé, érze­
lemé, élvezeté és a — gyomoré.

— Felséges bál! — mondák az öregek a 
jókedvű fiatalság láttára föllelkesűlve, meg ta­
lán a bortól s kitűnő sörtől is, s néha-néha benéz­
nek a tánezterembe — melyben oly meleg van, 
mint egy muszka gőzfürdőben — hogy vájjon 
kedves leánykáik kezében nem leBz-e a virág­
csokor petrezselyemmé. Nem bizony, mert 
mindegyik leányra tiz fiatal ember is jutott.

— Gyönyörű szép bál! — mondák a höl­
gyek, alig pihegvo a fáradtságtól, s egymás 
toiletjét vizsgálják, melyek közűi sok rend­
kívül fényes és díszes volt. Hogyne lett volna 
szép hál, hisz nem akadt közűlök egy sem, 
kinek Kaktusz Örzsike sorsa jutott volna osz­
tályrészül. S bizony a papának nem kellett 
limonádét hozni!

— Igéző bál! — kiált föl Merkur egyik
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tüzes fia, hódításai üdvérzetében (melyeket 
azonban ón nem hiszek el neki, könnyen fel­
fogható okokból).

S igy a bál mindenkinek legnagyobb 
megelégedésével végződött.

A leányok közül ott lá ttuk : Schvarcz 
Flóra, Hacker Julcsa, Sternberg Etelka (N.- 
Károly), Sehveiger Mini, Nagy Katicza, Lamm- 
berger Jeny (Bécs), Kecskeméti Helén, Behr 
nővérek, Kohn nővérek, Hacker nővérek, 
Reiner Ida, Kőváry Fáni, Schik Regina, 
Veisz Julcsa, Hirsch nővérek, Roth Irma, 
Fischer Jozefa (Czegléd), Verschetz Neszi, 
Veisz Róza, Rothfeld Szida, Lustig Teréz, 
Steiner Hermin, Reiner Hermin, Fuchs Emma, 
Sohr Fáni, Szilágyi Mari kisasszonyokat.— 
A fiatal asszonyok közül: Schvarcz József- 
né, Behr Mórné, Szemző Sándorné, Fekete 
Józsefné, Héjjas Mihály né, Fayer Jakabné, 
Polák Pálné, Brachfeld Sándorné, Vári Edé- 
né, Samm Arininné (Budapest), Hoskóné, 
Svábné, ifj. és id. Lövy Gyuláné, Perls Ár­
minná, Schvarcz Gusztávné, Virányiné, Spie­
ler Adolfné, Vitz Gusztávné, Burger Mórné, 
Lővy Simonná, Hacker Ferenczné, Szilágyi 
Zsigmondné, Sehveiger Móriczné úrhölgyeket.

Alcibiade*.

Kerskemétvidéki Gazdasági Egylet.
Folyó hó 18. napján Horváth Döme úr 

elnöklete alatt tartott választmányi ülésben a 
következő tárgyak intéztettek el :

Elnöki jelentés folytán készletben levő, 
a in. kir. földmivelési nagymélt. minisztérium 
tói nyert magról a múlt évben már helyben 
termelt 50 kiló kúbai zab, és 80 kiló tavasz­
búza, három egyleti tag között kölcsöukép- 
pen további kísérletre kiosztatni határoztatok.

Ezen vetőmagvakkal az 1882 ik évben 
elért kísérleti termelés eredményéről más al­
kalommal már tüzetes jelentés tétetvén, ez 
úttal itt röviden felemlittetik, miszeréut a 
kubai zab silány homokba lévén vetve el­
gazosodott ugyan, mindamellett a termés 
minőségre kielégítő volt; tavaszbúzából ugyan­
azon termelő által elvetett 56 kiló mag után 
kellőleg inegmivelt talajon 550 kiló igen szép 
és nehéz búza termett annyira, hogy az őszi 
búzától egyáltalán nem lehet megkülön- 
böztetui.

Olvastatott a m. kir. földmivelési nm. 
minisztérium 6948. sz. alatti leirata, ínely- 
nélfogva tudomására hozatik a választmány­
nak, miszerént intézkedés tétetett arra nézve, 
hogy termelési kísérletek ezéljából Early fa­
vorité, Extra early Vermont, Bisquit, Snow- 
tíake és Early rose táj burgonyákból 100— lOO, 
összesen 500 kilo mennyiség küldessék.

Köszönettel fogadtatván, a megérkezendő 
vetőmag egy taguak egy fajból 20 kilóuként 
az egyleti tagok között kiosztatui határoz­
tatok. Annáltogva felhivatnak azon egyleti 
tagok, kik ezen vetőmagvakkal kísérleti ter­
melést eszközölni óhajtanak, miszerint ez 
iránti szándékukat szóval vagy Írásban az 
egyleti helyiségen kedd, péntek és vasárnapi 
napokon délelőtt 8— 10 óráig bejelenteni szí­
veskedjenek.

Egyleti jegyző azon jelentése, miszerént 
a .Kecskeméti Kereskedelmi Ipái hitelintézet 
és Népbank“ igazgatósága, egy, tényleg befize­
tek 100 írt aiapitványnyal az egyleti tagok 
sorába lépett, — Örvendetes tudomásul véte­
tett , egyszersmind alapítványt tevő pénzinté­
zet igazgatóságának elnöke a választmány 
örökös tagjául bejegyeztetni határoztatok.

Egyleti jegyző azon jelentése, melynél- 
fogva előterjeszti, hogy egyleti elnök Horváth 
Döme úr közbenjárása folytán, Majtliényi 
László és Berzeviczy Edmund uraktól ua- 
gyobb mennyiségű O|tó-galy-kü,demények ér­
keztek, örvendetes tudomásul vétetvén és kö­
szönettel fogadtatván , ezen gályák — addig 
is, míg hasonló intézkedés folytán máshonnan 
is várt küldemények a napokban megérkez­
nének — a városi lakosság között általában, 
a helyi gyümölcsészet felfrissítése és emelése 
tekintetéből d í j t a la n u l  kiosztatui határoz- 
tattak. Ugyanazért felhivatnak úgy a városi, 
mint álialábau a vidéki lakosságnak ez irány­
ban melegebben érdeklődő tagjai, miszerént 
azon esetre, ha ezen bejelentett és még érke­
zendő nemes gyümölcs-gályákból szerezni óhaj­
tanak, a kiosztással megbízott szakosztályi 
elnök Katona Zsigmond gyógyszerész úrnál 
jelentkezni szí. eskedjeuek.

Szappanos István választmányi tag úr 
azon indítványa, miszerént a korábbi évek­
ben két ízben minden tekintetben fényesen 
elért eredményen okulva, tenyésztési czélra 
isméti elárúsitás tekintetéből vásároltassák va 
lamely jóuak elismert uradalom sertésfalkójá­
ból nehány kocza és kan , általános helyes­
léssel fogadtatván, ez irány bau eszközleudő 
tudakozódások szétküldésének íogauatositásá- 
val egyleti másodelnök úr megbizatott. (Tü­
zetesebben vett utasításhoz képest a helybeli 
sertéshizlalóktól nyert értesítés után , a hizla- 
lási czélra legalkalmasabb anyaggal rendel­
kező nagy váradi püspöki uradalom és a kis- 
jenői főherczegi uradalom tiszttartóhivatalai 
ez irányban már időközben raegkerestettek.)

Egyleti ll-od elnök Csilléry Benő úr 
indítványára elhatároztatott, miszerént az egye­

sület birtokában levő, a „Kolozsvári gazda­
sági Egyesület“ feliratával elilátott 5 darab 
ezüst- és 31 darab bronz érem értékesíttessék.

Egyleti elnök Horváth Döme úr előter­
jeszti , miszerént Budapesten levő összekötte­
téseinél fogva, több elismert tekiutélyű egyén- 
uel azon eszme fölött kezdett magánkörben 
tanácskozást, vájjon nem lehetne-e kivihető 
Kecskeméten egy nagyobb szabású szeszgyár 
létesítése? önként értetik, hogy efféle válla­
lathoz, a mint egyrészről nagyobb mérvű 
tőkebefektetés szükséges, úgy másrészről az 
a vele raúlhatlan kapcsolatos marhahizlalás­
sal együtt, a mezőgazdaságnak e vidékenni 
emelésére felette hathatós befolyással lenne.

Elismert tény, miszerént e vidéken ter­
melt burgonya mindenek között legalkalma­
sabb a szeszfőzésre, ugyanazért ha ezen szesz­
gyár létesülhetne, az esetre itt a burgonya- 
termelés , a mezőgazdaságnak egyik főbb jöve­
delmi ágát képezné, a nagymérvű marhahiz­
lalás által nyert trágyamennyiség pedig a 
földekre vettetvén , a burgonyakelendőség 
miatt, ennek nagyobb raérvbeni termelése — 
a bővebb trágyázással kapcsolatban — bizto­
sabbá tenné a gabonatermelést.

Azon felmerülhető ellenvetés , mintha 
ezen szeszgyár, a köznép között már is 
felette elharapódzott pálinkaivást még inkább 
fokozná, önként elesik azon indokból, mert 
ezen szeszgyár a helyi és vidéki fogyasztásra 
legkevésbbé számitana, mivel annak készletei 
kivitelre szánvák.

Ezen előterjesztés örvendetes tudomásul 
vétetvén, elnök úr a jelzett irányban megkez­
dett értekezlet tovább folytatására fölkéretett.

Ezzel a gyűlés eloszlott.
Ctwtklyei Károly, g. egyl. jegyző.

Fölolvasások.
A főreáliskola szombati estélyén kegye- 

letes szavakkal emlékezett m< g V irá n y i 
Ignáez elhunyt uagyuiikról, A ra n y  János­
ról. Városunkban (a vidék egyik legnagyobb 
városában!) oly csekély, mondhatjuk semmi­
sem történt, mivel e határozottan legnagyobb 
költőnk iránti kegyeletünket kimutattuk volna, 
hogy a reáliskola jóformán a város becsületét 
mentette meg e felolvasás rendezésével.

Vázlatos ugyan, de erős vonásokkal raj­
zolta a felolvasó a kort, mely Arany Jánost 
szülte, irodalmi s politikai renaissance-unktól 
fogva. Érintve a kiváltságosak idejét, midőn 
nemcsak a politikai jogok, de az irodalom is 
csak a kiválasztottak számára létezett — a 
Kazinczy korát, mélyebben beleereszkedett az 
Aranyt közvetet,en megelőzött időszakba , 
melynek a politikában Széchenyi, az iroda­
lomban Vörösmarty voltak vezérférfiai. Amab­
ban az angol liberalismus, ebben az antikkal 
gyönyörű hármoniába összeolvadt új nyelv s 
költészet jellemzik a kort. Utánuk Kossuthé 
és Petőfié volt a vezérszerep, kiknek jelsza­
vaik szabadság, egyenlőség, testvériség, tehát 
franczia szellem az. angol helyett a politiká­
ban, s a népköltészet behozatala, művelése, 
sőt később utánzása az irodalomban. Az utá­
nuk következett éveknek nincs politikusuk s 
nincs költőjük. Van legfölebb buzditójuk s 
vigasztalójuk. De van politikusa s van köl­
tője a békülés napjainak. Politikusa Deák 
Ferencz, költője Arany János.

Ha lehet költőt korával összehasonlítani, 
ha lehet a korok költői s politikusai közt 
párhuzamot vonni, úgy lehet bizonyára Deák 
s Arany között. Deák Ferencz kibékité a 
nemzetet a királyival, Arany János össze* 
egyeztető a népköltészetet a müköltészettel. 
A mi Széchényinek álma, Kossuthnak elszánt 
akarata volt, azt kivitte Deák. Szabaddá 
tenni a nemzetet, belevonni az európai czivi- 
lizáczió körébe, s ez által a nyűgöt európai 
államoknak mintegy testvéreivé avatni — ezt 
tette Deák. S a mi Vörösmartynak óhaja, 
Petőfinek szándoka volt, de egyiknek sem 
sikerült, megnemesitve a népköltészetet, mű­
költészetté varázsolni — ezt tette Arany; s 
ezért mondottuk mi is föntebb határozottan 
legnagyobb költőnknek.

Arany Jánosnak élete és működése, ha 
másunnan nem , e lapok hasábjairól ismertek 
olvasóinknak, s azért nem is terjeszkedünk 
ki a szépen irt fölolvasás további részleteire. 
Szivükben ünnepet ültek a jelenvoltak, a 
megemlékezés kegyelete# ünnepét.

Szerdán K récsy  Béla, a vegyészet újon­
nan ide kinevezett tanára tartott Fiúméról s 
annak természeti viszonyairól felolvasást. Ha 
Virányi fölolvasását egy antik tragédia mél­
tóságához mérnök hasonlítani, úgy Krécsyét 
még jobban a franczia sálon darabok köny- 
nyedségével, finomságával és szellemességével 
vethetnők össze. Minden hasonlat setét s min­
denesetre biczeg egy kicsit ez is. Mert a 
könnyedség, finomság s szellemen kívül o 
fölolvasás tartalmas és tanulságos is volt. A 
hely- és természetrajzi, sőt futólag a társa­
dalmi viszonyoknak is biztos ismeretével raj­
zolta a fölolvasó Fiúmét, szent István koro­
nája eme legszebb gyöngyét.

Nem számítva az inkább „zur höheren 
Diplomatie“, mint a fölolvasás keretébe vágó 
politizáló részt, Fiumének leginkább termé­

szeti viszonyaira s fekvésére volt kiváló tekin­
tettel. A magyar tengerpart kiváló állatait, 
rákokat, pókféléket, csillagalakú asteroidá- 
kat, korallféléket stb., részint rajzon, részint 
természeti példányokon mutatta be a díszes 
hallgatóságnak. Leírta a jardino di popolo 
babérerdeit, olajfaberkeit, rózsaligeteit, ezek­
nek bűbájosán csattogó fülmiiéit, a messze 
elnyúló tenger kékes zöld habjain megtörő 
ezüst holdsugarakat, melyek mind-mind áb­
rándozásra hinak , szerelemre csalogatnak.

Részletesen foglalkozott még a körül­
fekvő szigetekkel, azok egyes mondáival, s 
a szomszédos Karszt-hegység kopár bérczei- 
vel, melyeknek tájrajzát a kifeszitett vászon­
falra oda is akarta vetíteni, de az experímen- 
tálok pajkos ellensége a véletlen neki is elle­
néül szegődött.

De kárpótolta ezért a hangos éljenzés, 
melylyel úgy egészében, mint részeiben szel­
lemes fölolvasását jutalmazták, s mely bizta­
tásul szolgálhatott a fiatal fölolvasónak , hogy 
máskor is szívesen meghallgatják.

SZÍNHÁZ.
No már én soh’se hiszek az újságnak 

többé, ez az újságíró nép valóságos telhetet­
len papzsák; telelamentálják az egész vilá­
got, hogy a kecskeméti közönség nem pár­
tolja a színészetet, hogy éhen hagyja halni a 
nemzet napszámosait, hogy a direktor kény­
telen lesz Kecskemétről megszökni, mert nem 
képes a színészeknek kiadni rendesen a gázsit, 
hogy közönségünk ilyen meg amolyau érzéket­
len a honi művészet iránt stb., és ime, a ki 
ezt a téntapapirfogyasztó népet legelőbb meg­
hazudtolja , az maga a szinészdirektor. Olyan 
jól megyen neki Kecskeméten a sorsa, any- 
nyira tejben-mézben fürdik , hogy csupa há- 
ladatosságból a legnagyobb engedményekben 
részesíti közönségünket.

Szombaton te te m e s e n  le sz  á l l í t o t t  
árak mellett enged siráukoznunk a „Tiszte- 
letes úr keservei“ fölött.

Vasárnap a jegyváltó közönségnek oly 
é r té k e s  a já n d é k o k a t  osztogat, melyek a 
jegy árát majdnem megközelítik, és mégis 
láthatunk csirize» csizmadiainast, sőt még 
kisértetet is.

Kedden meg már annyira megy önzet­
lensége, hogy a művészet terjesztése ezéljá­
ból ing y en  e lő a d á s r a  invitálja a t. ez. 
publikumot, sőt már csak azon csodálkozunk, 
hogy szerdán egy rendkívüli díszelőadást nem 
rendezett, melyben minden nézőt legalább is 
egv kis pörkölthússal és túróscsuszával meg- 
traktál.

Az igaz, hogy: „de gustibus non est 
disputandum“, és mi a direktor úrnak kedv­
teléseit épenséggel nem zavarnék, ha — és ez 
teljes meggyőződésünk — az ő privát gusztu­
sával a miveltebb közönség gusztusát a szin- 
házbajárástól el nem rontaná. Ismételten hang­
súlyozzuk , hogy mi a színházat, mint a mű­
vészet templomát, szent helynek tartjuk , hol 
a privatpassiónak háttérbe kell vonulnia az 
eszm e előtt. — Az adott viszonyok között 
legkevésbé sem csodálkozunk, hogy

Csütörtökön B á n y a i úrnak jutalomjáté­
kán üres padok és páholyok ásítottak a szín­
padra, pedig úgy az előadás, mint a jutal­
mazott (?) megérdemelték volna a nagyobb 
közönséget. Merjük állítani , hogy Bányai a 
társulat legszorgalmasabb, legigyekvőbb tag­
jainak egyike, kinek még a legszigorúbb 
kritika is elismeréssel adózik , és sajnos , az 
est financiális eredményének legkevésbé sem 
örvendhet. Jutalmazza őt a mindig híven tel­
jesített kötelesség tudata. Sovány vigasztalás 
az igaz, de az önérzetes férfiúra nézve min­
dig megnyugtató. — Ez este két kisebb szintűd 
került előadásra: az egyik Coppee „Cremonai 
hegedűse“, a másik Vezéri Ödön „Piroska és 
Boriska“ czimU bohózata. Az első darab a 
kis közönségre nagy hatást gyakorolt. Fer­
rari Taddeo (Szakáll) azon fogadást tette, 
hogy leányát Giannitiál (Nagy K.) csak azon 
hegedűkészitőnek adja, ki a bekövetkezendő 
versenyen pályanyertes lesz. Köztudomásúlag 
az ő két tanítványa Filippo (Peterdi) és 
Sandro (Hevesi) voltak a legügyesebbek, de 
ezek közöl is kétségtelenül a púpos Filippo 
lesz a győztes, holott Giannina Sandrót sze­
reti. Filippo ezt megértvén, jóllehet ő is sze 
réti a szép leányt, uagyUkü resignatióval 
elcseréli a maga hegedűjét Sandroéval , és 
felkéri ezt, vigye el az ő hegedűjét is a ver­
senyre. Snndro minden áron imádottjához 
akarva jutni, útközben visszacseréli a maga 
hegedűjét. A győztes természetesen a púpos 
lett, ki azonban a jutalomról lemond barátja 
javára. A nemes resignatiót, az önemésztő 
fájdalmat Peterdi úr oly megható igazsággal 
m uta ttabe , milyent színpadunkon ritkán lát­
tunk. Őszintén gratulálunk neki.

A második darabban Bányai úr pom­
pás komikai alakítását emeljük ki, továbbá 
Némethy Cornél k.-a. és Ebergényinének he­
lyes játékát, Nagy Katicza k.-a. kedves jelen­
ség volt. V.

Közéletünknek ismét egy hírneves önzet­
len bajnoka dőlt ki. Dáui Ferenc«, Szeged 
város egyik legérdemdúsabb polgára s volt 
főispánja folyó hó 20-án 69 éves korában el­
hunyt. Az érdemekben őszült férfiút első sor­
ban ugyan Szeged, mint szülőváros siratja és 
méltán gyászolja; de őszintén osztozuuk ab­
ban mi kecskemétiek is, kik mint városunk 
első főispánját tanultuk őt tisztelni, becsülni 
és megismerni. Ez állásában fejtett ki legna­
gyobb tevékenységet, s a pártokon felülemel­
kedve, a legnagyobb tapintattal és mérsék­
lettel, de egvszeramind erélylyel s teljes ön­
tudattal felelt meg nehéz hivatásának. Ezért 
gyászoljuk őt mi is, kegyelet és elismeréssel 
adózva az elhunyt ravatalánál. Temetésén,
— melyen városunkat Lestár Péter polgár- 
mester, Horváth Döme, Horváth Béla stb. 
bizottsági tagokból álló küldöttség képviselte
— Szeged városa imposans alakban fejezte 
ki részvétét az elhunyt iránt, ki minden izé­
ben talpig becsületes magyar ember volt. Áldás 
emlékére , béke hamvaira !

ÚJDO NSÁG O K .
-  Mathias, bricht Eis. S csakugyan 

egész tavaszira változott az idő, úgy hogy 
Zsuzsánna napján még a pacsirták is meg­
szólaltak, mit a gazdák jó jelnek tartanak.

— A helybeli vadásztársaság f. hó 18 án 
iartá ez évi rendes közgyűlését. A társulat­
nak jelenleg 81 tagja van. s az 1882. évi 
bevétel 996 frt 38 k r ., a kiadás 745 frt 69 
kr. volt. Vagyoni állása pedig 303 frt 69 krt 
tüntet fel, mely számok az egylet rendezett 
viszonyairól tanúskodnak. A közgyűlés egyik 
fontos tárgya volt az alapszabályok azon sza­
kaszának módosítása, mely a társas vadásza­
tokon elejtett vadak felosztásáról intézkedik. 
Ezentúl ugyanis minden elejtett vad — a szár­
nyas és dúvadak kivételével — a társaságé 
lesz, s abból minden résztvevő tag és vendég 
kap egy, két. vagy a körülményekhez képest 
legfölebb három darabot. E méltán szükséges 
intézkedés, hisszük, hogy sok elharapózott 
rendetlenségnek és kapzsiságnak elejét veszi, 
mely miatt a hajtóvadászatok tartása már 
csaknem lehetetlenné vált. Ezután a tisztikar 
választatott meg újra egyhangúlag, a választ­
mány pedig szavazatlapok által. A választás 
eredménye következő: elnök Bfvi Kiss Fe­
rencz, alelnök Gömöry Frigyes, pénztárnok 
Gyenes György, jegyző Ullrich József, Ügyész 
Tormássy Ferencz. Tiszteletbeli elnök Vqjná- 
rovics Sándor, honvéd huszár alezredes. Vá­
lasztmányi tagok: Bogyó Pál, B. Kiss Pál, 
Diószeghi József, Gyulai Antal, Lehóczky 
Gyula, Mngvar Pál, Muraközy János, Pacsu 
Mihály, Papp Sándor, Quirini Miklós, Radics 
Károly, Szcless Ferencz, Szelest József, Ta 
tay Jenő, Zsitvay Béla.

— Szakáll Antal lUtalomjátéka lesz hol­
napután kedden. A derék jutalmazandó oly 
darabot választott, mely nem a kuriózum ked­
véért csalogassa a közönséget, hanem a leg­
tisztább müélvet nyújt annak. Moliere világ­
hírű „ T a r tu f fe “-je kerül színre, mely sze­
repet most nehány évvel Szakáll, mint ven­
dég, a nemzeti színpadon is játszotta s ott is 
diadallal. Reméljük, hogy derék tragikusunk 
e remek alakítását sokan fogják megnézni, 
illetve mindannyian, kik a klasszikus műélv 
iránt érzékkel bírnak.

-  Szabó László 3. tized 1(4. sz alatti 
lakos bejelentette a kapitányi hivatalnál, hogy 
tanyájáról még a múlt évben több nemű szár­
nyas állat, f. év január 26 án padlásáról 6 
véka tiszta búza, 3 véka zab s pinczéjéből 
egy zsák burgonya tolvajoltatott el, melyek 
elorzásával kertészét Kovács Gergelyt és Vin­
cié József kertészlegényt gyanúsítja. Ezen 
feljelentés folytán a gyanúsított egyének be­
fogatván, töredelmesen bevallották a tolvaj- 
lást, minek folytán a törvényszék fenyitő osz­
tályához kísértettek át.

— A helybeli takarékpénztár ma d. e. 
10 órakor tartja évi rendes közgyűlését a 
Kaszinó nagytermében.

— Esküvő. F. hó 21-én ment végbe a 
helybeli izr. templomban Rubin Albert sze­
gedi kereskedő esküvője Hoffinann Hermin 
kisasszonynyal. Az esketést a menyasszony 
nagybátyja, a hires nagyváradi rabbi Kohut 
Sándor úr végezte. Esküvő után a menyasz- 
szony szülői házánál kedélyes estebéd s ezt 
követőleg reggelig v ig , fesztelen táncz fűsze­
rezte a lakzit.

— A „Kecskeméti Dalárda4 f. hó 18 án
tartotta népes alakuló közgyűlését, melyen a 
tisztújitás a következőkép ejtetett meg: tisz­
teletbeli elnök: Lestár Péter, elnök: Horváth 
Béla; alelnök: Mádi János; karnagy: Mihő
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László; titkár: if|. Tóth István; pénztárnok: 
Révész Bencz**. Választmányi tagoknak a 
pártoló tagok közül: Bogosa Endre, Katona 
Zsigmond, Pócsy György, dr. Szeles» Jó 
zsvf, Zotnbory László; a működő tagok közül 
pedig: Caörgey Im re, Györffy Balázs, Kiss 
Lajos, Klein Gyula és Molnár Imre urak vá­
lasztattak meg. Ezenkívül a közgyűlés több 
üdvös a dalárda beléletére vonatkozó határo­
zatot hozott.

— F. hó 25-Ón — vasárnap - -  d. u. 4 
órakor az Olvasókör helyiségében ócska hír­
lapok. olvasnivaló könyvek s a táuczestélyek 
alkalmával fennmaradt gyertyadarabok a leg­
többet ígérőnek el fognak adatni, mire felhív­
juk  a venni szándékozók ügyeimét.

— öngyilkosság. Héjjas Juliánná Ko­
vács Sándorné, 31 éves nő, folyó hó 17-én 
ismeretlen okból magát felakasztotta.

Névváltoztatás. Schwarz Adolf hely­
beli lakos, valamint István nevű kiskorú fiá­
nak vezetéknevének „Szigeti “ re kért átvál­
toztatása belügyminiszterileg engedélyeztetett.

— A .Gazdakör- f. hó 25-én vasárnap 
d. u. 3 órakor saját helyiségében tartja évi 
rendes közgyűlését, melyre az egyesület t. 
tagjai ez úton is tisztelettel meghivatnak.
Kovács Sándor, e. i. jegyző.

— Még a múlt évben tolvajoltatott el
özv. Bódogh Ferenczué asszonytól, aunak mo­
nostori tanyájáról 2 db. ló, végre a rendőr­
ségnek sikerült tetteseket Balogh János és 
Kábák Ferenez személyében megkeriteni. s 
a törvényszék vizsgáló biróságáuak átszol­
gáltatni.

— Csorcsán Balázs hely pénzszedő egy- 
időben vadházasságban élt Lityó Róza nevű 
tejeskofával, kivel inár régóta szakított, miért 
a Dulcinea bosszút forralt s 19-én, midőn 
legtöbbeu voltak a piacion, öt megtámadta s 
tejeskanná|ával ag)ba-tőbe verte, mi ellen ö 
kését rántotta elő s a barpiának azt fejébe 
szúrta, úgy hogy összeesett s csak hosszas 
locsolás után sikerült életre hozni. Az ügyet 
a kapitányi hivatal a járásbírósághoz tette át.

— Számadás. A kecskeméti izi . jótékony 
nőegyletnek 1883. évi február 18-án tartott 
tánczvigaluia alkalmával beléptijegyekért , fe- 
lültizetésekből és az elárúsitott ételek és ita­
lokból bejött összesen 8<O írt. 40 kr., kiadás 
211 frt. 27 kr., tiszta jövedelem 659 frt. 
13 kr. Felülfizetui szíveskedtek: Scbvartz Jó ­
zsefné 1<> frt. Vitéz Géza 2 frt. Blcyer Ede
1 frt. Aszódi Józsefné 1 frt. Schveiger Fer- 
dináud 2 frt. Grósz Zsigmond 1 frt. Fischer 
Miksáné 2 frt. Scbvarcz Czeczilia 1 Irt. Stei 
ner Zsigmondné 3 trt. Scbvarcz Gusztávné 1 
frt. Vári Edéné 1 frt. Bleyer Lászlóné 2 frt. 
Czukor László 1 frt. Dömötör Sándor 1 frt. 
Scheiber József 1 frt. Dr. Perls Árminná 1 
frt. Lamm Ármin (Budapestről) 3 írt. Dr. 
Politzer Ignátz 2 frt. Stein Márk (Bécsből)
2 frt. Dr. Milboffer Antal 1 frt. Feuertnanu 
Józsefné 1 frt. Spitzer Lászlóné 1 frt. Brach­
feld Vilmos 1 frt. Behr Mór 3 Irt. Licbtner 
Miksa 1 frt. Hacker Lajos 2 frt. Hoskó Jó 
zsef 1 frt. Schveiger Józsefné 3 trt. Leittier 
lgnacz 1 frt. Dr. Scheiber lguáez 2 trt. 
Spitzer Mór 2 frt. Kőváry 1' ülöp 1 frt. F eld- 
luaver lguáez 1 trt. Feuer Jakab 1 frt. Pócsy 
György I frt. Licbtner Dávidné 2 frt. Ver- 
aecz Sándor 1 frt. N. N. 1 frt. Dr. Fekete 
József 2 frt. Czilczer Adolf 1 frt. O»v. Bó­
dogh Ferenczné 1 frt. Temesvári gőzmalom 
1 frt. Budapesti gőzmalom 1 frt. Sternberg 
Dénes (Nagy Károly) 1 frt. Wertheim Armin 
1 fit. Szél Ferenczné 1 frt. Sternberg Mózes 
(Nagy Károly) 2 trt. Sternberg Izrael (Nagy- 
Károly) 1 frt. Ress János 1 fr t  F. 1 frt. 
Raditz Jakab 1 frt. Raditz Zsigmond 1 frt. 
Nagy Lajos 50 kr. Fiedmann Hermann 50 
kr. (»rósz Gáspár 60 kr. Eisenstätter S. 
és társa (Szeged) 5 frt. Herzl és Brust 
tBécs) 5 frt. Biacb Em. és társa (Bées) 5 frt. 
Krausz E. és társa (Budapest) 3 fit. Bu 
dinger és Herz (Bécs) 3 frt. Hartmann és 
Keiner (Budapest) 3 frt. Salamon Antal J. 
(Reichenberg) 4 frt. Birkovits és Lővinger 
(Bécs) 2 frt. Kiss László (Bécs) 2 fit. 
Siegel János és társa (Schönberg) 2 frt. 50 
kr. Strasser és Jaiteles i Bécs) 5 frt. Dietrich- 
stein Izidor (Bécs) 2 frt. Scbvarcz és Kőszler 
(Bécs) 2 frt. Machold Vilmos (Beniscliel i 2 
frt. Zerkovits Jónás (Szegedi 2 trt. Scbliukó 
Testvérek (Bécs) 1 trt. Reichel J . (Bécs) 1 
frt. Berger Jaques (Bécs) 1 trt. — Mindezen 
nemeskeblii felültizetök , a kegyes adakozók , 
a felszolgáló kisasszonyok és a rendező bizott­
ság fogadják felultizetésük, adakozásuk, il­
letve fáradozásaikért alólirott őszinte és hálás 
köszönetét. Kecskemét, 1883. évi febr. 23. 
A kecskeméti izr. jótékony uőegylet választ­
mánya nevében Schvartz Józsefné, elnök.

— M e g h a l ta k  f. hó 16-tól 23-ig b e z á r ó l a g :  
16-án: Bódogh Eszter törvénytelen leánya Mária 4 
éves, vörheny; Tóth Pál Teréz törvénytelen fia Lajos 2 
hónapos, sorvadás; Gjöngyösi Józsid fia József 5 hóna­
pos. vörheny. 17-én: Nyers Anna Gábor Gyrtrgyné 81 
éves, gümokór; Fekete Gergely fia Sándor József 6 
hetes, görcs; Bódogh Mihály fia Mihály 6 hónapos, 
gör.-s: Ku.’zka István nőtlen juhász 26 éves, gümokór; 
lléjjas Juliánná Kovács Sándorné 31 éves, önakasztás; 
Mészáros Antal városi szegény 78 éves, végelgyengülés.
18-áu; Polló János leánya Erzsébet 2 éve«, vörheny ;

Sárga Józstd fia József 11 éves, vizkór; Baranyi György 
leáuya Juliánná 9 éves, vörheny; Halasi Mihály leánya 
M á riá i'/ ,  éves, vörheny. 19-én: Kuliák Mária Véresek 
Jánosué 55 éves szélhüdés; Főző Sándor leánya Judith
4 éves, vörheny; Szalai István halvaazületett fia; Nagy 
Mihály fia Mihály 20 éves, vörheny; Horváth Mária 
törvénytelen leánya Terézia 4 éves, vörheny; Bóbán 
János leánya Krisztina 6 éves, vörheny; Berkes István 
leánya Eszter 2 éves, vörheny; Nagy Gerzson fia István
5 napos idétlenség, Bossik Sándor nős napszámos kertész 
56 éves; Császár Sándor leánya Zsuzsánna 5 hetes, 
görcs. 20-án: Farkas Imre fia László 2 hetes, sorva­
dás; Szabó József fia József ' , órás, idétlenség; Mészá­
ros János fia l’ál 3 hónapos görcs; Császár István fia 
József 1',, éves, sorvadás; Baracsi Magdolna Forgács 
Józsefné 22 éves, agylob; Oláh Ferenez leánya Terézia 
8 eves, vörheny; Kállai János leáuya Mária 7 éves , 
hökhurút. 21-én: Szűcs Antal fia László 1 órás, idét­
lenség; Horváth Mihály leánya Terézia 12 éves, agylob; 
Vepi György városi szegény 19 éves, hójagos himlő; 
Berta János fia Jáuos 2 éves, vörheny; Erdei Lajos 
leánya Terézia 4 hónapos, görcs; Kovács Mihály leánya 
Mária 2*/, éves. hökhurút; Farkas Sándor fia Sándor 
13’/, hónapos, görcs. 22-én: Füstös Juliánná özv. Dobos 
Lajosné 70 éves, végelgyengülés; Dudás Istváu leánya 
Terézia 6 hónapos. görcs; Kudella Ferenez vasúti 
hordár 62 éves, tüdőlob; Habran István özvegy kézi- 
munkás 63 éves. szélhüdés; Néhai Sáutha Antal leánya 
Mária 14 éves. hagymáz; l’ancza Juliánná Piczi Kis 
Jánosué 68 éves, végelgyengülés; Gyarmati Sándor ha­
jadon leánya Erzsébet 17 éves. hagymáz. 23-án: Ken­
deres Mihály halvaszületett leáuya; Magyar Pál nős 
szólömives 54 éves; Dömötör Pál fia Pál 3 éves; Üve­
ges Magdolna törvénytelen leánya Mária 3 éves.

G a z d a s á g .
A mi szőlőink trágyázásáról.
Még talán nem múlta idejét e tárgyat a 

t. szőlősgazda közönségnek megbeszélnem. 
Nein pedig azért, mert bár a trágya nagy- 
részben már künn is van a szőlőben , de még 
szétterítve igen keveset láttam.

A szőlősgazdának késő őszi vagy pedig 
kora tavaszi teendői közt legfontosabb a trá­
gyázás. Ennek meg is van az oka , mert a 
trágya sok pénzt képvisel, melyet pedig ok­
szerűt lenül alkalmazni annyit tesz, mint a 
vagyont elprédálni.

Hogy szükséges a trágyázás, azzal meg 
tud barátkozni a legegyszerűbb szólömives is, 
mivel kénytelen azt tapasztalni, hogy ha nem 
trágyáz, úgy sz.Őloje elsoványodik « lassankint 
aszkórban ki is vesz — miközben már alig 
terein — mit főképen azok kénytelenek belátni, 
kiknek futóhomok talajon van szőlőjük. Erről 
tehát fölösleges is értekezni.

Van azonban észrevételem a trágyázás 
módját illetőleg ’.

Gyermek korom óta csak úgy láttam 
trágyázni a szőlőket határunkban, hogy teli 
talicskáznak bizonyos távolban fekvő (minden 
ötödik) egyes árkokat trágyával s azután 
neki mennek vasvillával és szép egyformán 
szétszórják, mi által úgy néz ki a föld, mintha 
trágyalepellel borították volna be. Ez itt ősrégi 
szokás lehet.

Ez. k é re m  nem  t r á g y á z á s ,  de ig e n  
is sze m e te lé s !

Én most egy éve eltértem ez ősi szokás­
tól s végeztettem a trágyázást úgy, a mint 
azt az okszerű eljárás szabály ai parancsolják.

Tettem ezt azért, mert fontolóra vettem, 
miszerint a szétszórt trágyamenny iség legna­
gyobb része épen a szőlő hátjába jut, a hon­
nan pedig távol vannak még a szőlő gy ökerei , 
ellenben aránylag kevés az, a mennyi a tőkék 
tövei közé legurul. — Ha a szőlő már azon 
a nyáron szépen zöldül, azaz haragos zöldszint 
nyer s az előző évinél hosszabb hajtásai 
vannak , úgy azt tisztán a tőkék közé került 
trágyarésznek köszönheti, mely — ki lévén téve 
az esőzésnek — kimosatik s a trágy alé a tőke 
lábánál húzódik le. mi közben az ottani haj­
szálgyökerek által felszivatik s a tőke erősebb 
táplálkozásban részesül. Ámde jól meg kell 
fontolni, miszerint a tőkének kiviválóan a 
táplálkozásra rendelt hajszálgy ökereinek nagy 
mennyisége a lábtól jóval odább ágazik szét, 
mintegy kutatván az éhezőnek a tápszert. — 
Kérdem tehát, vájjon okszerű-e a trágyát a 
a bakhátba eltemetni mikor azt a gyökerek 
jóval alantabb kutatják? Vájjon mi egyéb 
lehet ennek következménye, minthogy a bak- 
hátból bőven fog a dudva előjönni ? — Azt 
hiszem, hogy erre egyikünknek sincs a sző­
lőben semmi szükségünk, úgy annyira, hogy 
gondos gazda még idejében eltávolíttatja azt. 
Az tehát, ki szemeteléssel trágyázza szőlőjét, 
nem is gondolja meg, hogy mennyi pénzét 
gyomláltatja. avagy kapáltat ja ki a dudva 
képében, holott azt teli bordóban hordhatná 
haza szüretkor.

Én a következő eljárást követtem:
Az első árkot széles kapával két nyom 

szélességben és ugyanannyi mélységben ki- 
ásattam és a barázdára hányattam:

Erre aztán a kiásott árkot — a szőlő nagy 
soványságához mérten — 3 újjnyi vastagon 
érett trágyával megtöltettem, mire aztán a 
következő árok ásása alkalmából kikerült ho­

mokot ráhányattam. Ez által a 2-ik árok már 
ki volt ásva és az első betemetve. Most meg 
lett töltve a 2-ik árok, mely a 3 ik árok ho­
mokjával lett betakarva. — így ment e munka 
az egész pásztán keresztül, az utolsó árok 
pedig a barázda homokjából lett behányva.

Ezen eljárásnak többszörös hasznát 
vettem.

Először, hogy a homok fellazittatván, a 
levegő, a nedvesség és a bő jóval inkább 
oda férkőzhettek a gyökérzetéhez, mi által 
annak fejlődése nagy mérvben elő lett segítve, 
a mi pedig a szőlő életének fő feltétele.

Másodszor, hogy a trágya alá kerülvén, 
mindeu legkisebb porczikája a szőlő táplálá­
sára fordittatott, inig a dudva fejlődése a 
szokottnál semmivel sem volt jelentékenyebb.

Harmadszor, hogy sokkal hevesebb trágya 
lett felhasználva egy bizonyos területen, mint 
a szétteritési eljárás mellett. Ezt onnan me­
rem állítani, hogy mig szomszédságomban 
32 kocsi trágyával 60, addig nálam 34 kocsi 
trágyával 100 út (egyenlő hosszúságú) szőlőt 
trágyáztak meg.

Eredménye ez eljárásnak bámulatos 
volt, a mennyiben a megelőző évben a szőlő 
alig 1 méter hosszú és silány veszszőt birt 
hajtani, most a 3 méter hosszú közönséges 
volt benne, és pedig mind megannyi vessző 
igen erőteljessé fejlődött, úgy hogy döntésre 
igen alkalmassá vált.

Ha már most összehasonlítjuk ezen ered 
rnéuyt szomszédom trágyázási eljárásának 
eredményével, az enyim annyival előnyben 
volt, hogy szomszédom maga — k i , meg­
jegyzendő, igen hevesen ellenezte az én el­
járásomat — mondá , miszerint a jövőbeu ő is 
úgy fog trágyázni. Ez elég fényes bizonyít­
vány eljárásom helyes volta m ellett!

Egyébként egy episod (történetecske) is 
fűződik az én trágyázási eljárásomhoz, melyet 
érdekességénél fogva nem hagyhatok említés 
nélkül.

Munkásaim, kik ilyen trágyázást még 
nem láttak , szinte vonakodva látszottak fogni 
a munkához, midőn annak mikéntjét én 
nekik előadtam. Ezt én akkor persze nem 
értettem. A munka befejeztetvén, roppant 
kíváncsisággal várták munkájok eredményét 
s urán dia, látva az eredményt, töredelmesen 
bevallották, mikép azért vonakodtak, mert 
nem helyeselték, hogy én a sok értékű trá­
gyát a föld alá temettettem el. — Persze, 
hogy az engedelomkérés sem maradt e l!

Ezen trágyázási eljárás nem új már, de 
mivel magam kipróbáltam helyes voltát,

H I R D E T É S E K .
Hirdetmény.

A törvényszék mellett dr. Nyirády 
László házában 3. esetleg 4 útezai szoba, 
konyha, kamra, éléskamra, pndlás 1883. 
évi ápril 24-töl kiadó — É r te k e z h e tn i

Nyirády Sándornál, J 
a N épbankban.25 (3—1)

Dick Vilmos
fogorvos Budapestről (váczi-útcza 24. szám) 

Bátorkodik a n. é. közönségnek tudtára hozni ,
hogy itt megérkezett és mindennemű foghúzá», fog- 
tömés éa fogtételeket legjobb sikerrel végez.

Itt tartózkodása 8 napig tart. — Lakás Keret vas 
száloda 1-so emelet 14. szám. 26 (I— 1)

Eladó tűzifa.
Gömbölyű tölgyfa méteröle 12 frt., 
hasított legjobb tölgyfa ház­

hoz szállítva . . . .  15 frt. 4 0  kr. 
a vasútnál. 22 (3—2)

Pályázati hirdetmény.
Kecskemét sz. kir. város törvényhatósá­

gánál a főjegyzői állomás lemondás folytán 
megüresedett, s választás útján betöltése köz- 
gyüléaileg elhatároztatott. Felhivatnak ennél­
fogva mindazok , kik magokban képességet, 
hajlandóságot érezve, törvényes minősitvényt 
kimutatni képesek, és ezen állomásra pályázni 
óhajtanak, hogy folyamodásaikat ezen hirdet­
mény kibocsátása napjától számított 30 nap 
alatt annál bizonyosabban adják be, mert e 
határidőn túl beérkezett folyamodások figye 
lembe nem vétetnek, s a választás is ez évi 
márczius hó utolsó napjain, esetleg ápril hó 
elején tartandó rendes havi közgyűlésen esz­
közöltetni fog.

A pályázatra kiirt állomással 1400 frt. 
tiszti fizetés és 4 frt. napidij van összekötve. 
A megbízatás az 1884. év végével bekövet­
kező átalános tisztújitásig tart; miről pályázni 
kívánók ezennel értesittetnek.

Kecskeméten, 1883. évi február ló é n  
tartott törvényhatósági bizottsági közgyűlésből.
Boódor Sándor, Lestár Péter,

jegyző. 26 (3—2) polgármester.

nyugodtan merem az érdeklődő szőlős gazda­
közönség figyelmébe s egyúttal követésre is 
ajánlani. Ztiginond M. József.

Ü Z L E T .
P ia c z i á r je g y z é k .

Tiszta búza métermázsánként . 9.— krtól 9.20 krig.
Kétszer „ 7.— 7.20 „
Rozs 6.50
Árpa 6.80 7 — R
Zab 6.20 6.40 w
Tengeri 6.80 6 -  n
Köles 6.— n 6.20 .
Krumpli 1.80 2.20 w
Széna n 2 . - 2-20 „
Szalma » 90 L— «

Sertésvásári jelentése
az e lső  m a g y a r  a o r té a h iz la ló  éa k ö lcsö n e lő - 

leg e z ö  r é a z v é n y tá r a u la tn a k .
Iludapett-Kbbánya, február 23. 

Nehéz jószág hiányában az üzlet szilárd volt, 
könnyű sertés azonban sok jővén a piaczra, ezekre 
nézve jelentéktelen volt a vásár. Érett kövér ára vál­
tozatlan, könnyebb minőségűé kevesebb.

Heti átlagárak: magyar vál. árú 260—300 klg.
nehéz 62—62'/, kr., 220—260 klg. nehéz 60—61'/, kr. 
Öreg 300 klg. túli 58— 59 k r.; vidéki sertés 59—60 kr. 
Transitóban: szerbiai 56'/, — 59 k r . , romániai 57—58'/, 
kr. tiszta klgrammonként.
Helyi állomány: febr. 16. maradt 73,651 db

.• alvidékről kövér . . 1954 db.
„ sovány . . —

Szerbiából . . . . 335
Romániából . . . . 1931

**m. államvasúttal kövér 232
„ sovány 4369

budai vámoknál . . 198 » 11,608 „
85,259 db

Felvidékre . . . . 45 db.
Bécsbe(m. b 247 db.) 1024
Csehországba . . . 288
Bodenbachou át . . 2698
Ruttkán át . . .  . 466
Budapesti fogyasztás . 2425
K ü lte lk i..................... 150
Kőbányai sz&lonnások 100 n
Magyarállam vaspályán 242 « 7,338 „

Marad állomány: 77,921 db.

Vasúti menetrend.
F e l f e lé  B u d a p e s tn e k :

f.-v. érk. 4 ó. 57 p. ind. 4 ó. 59 p. reg.
sz.-v. „ 6 „  34 „ „ 5 „  38 „  „
v.-v. „ 11 ., — „ „ 11 „ 40 „ délb.
sz.-v. n 5 „ 18 ,, „ 5 ,, 26 ,, d. u.

L e fe lé  S z e g e d n e k  :

2-ik i 
6-ik

352-ik
8-ik

7-ik sz. sz.-v. érk. 9 ó. 55 p. ind. 10 ó. 01 p. este.
251-ik „ v.-v. „ 12 „ 49 „ „ 1 „ 29 „ délb.

5-ik „ SZ.-V. „ 9 „ 43 „ „ 9 „ 50 „ este.
l-aő „ f. v. „ 12 M 10 „ „ 12 „ 12 „ éjjel.

F o le lö s s z e r k o s z to :  F E K E T E  J Ó Z S E F .

Hirdetmény.
! Nyíri Dániel-féle 24'/, est. holdat tevő a hizlaló 

telephez nehány pereznyi távolságra levő törökfái 
földbirtok a kecskeméti központi takarékpénztár tnlaj- 
donába jutván, ezennel egészben vagy részletekben is 
előnyös részletfizetés mellett eladóvá tétetik ; — esetleg 
ezen birtok a folyó gazdasági évre nyilvános szóbeli 
árverés útján haszonbérbe adatik.

Az árverésnek az intézet helyiségében (I. tized 
11. sz.) leendő megtartására határidőül 1883. évi 
márczius 2-ik napjának délelőtti 9 órája kitűzetik.

2, Az igazgatóság.
Néhai Pacsu Gergefy örökösei 

tulajdonát képező 2-ik tizedben 
levő ház örökáron szabadkézből 
eladó, esetleg f. évi Szent-György 
naptól bérbe adandó.

Értesítést ad
Pacsu Mihály,

23 (3—2) ügyvéd.

Kiadó-lakás.
Néhai Kovács László örökösei tulajdonát 

képező, a Szent-Háromságtéren levő bérház 
1. emeletén egy két úteza, egy udvari szoba, 
konyha és egyéb helyiségekkel ellátott kényel­
mes lakás f. évi Szent György naptól bérbe­
adandó. Értekezhetni lehet alolirottal

Özv. Kovács Lászlóné,
21 (3—3) (Nagy-Csongrádi-útcza.)

Már ISK3-ik évi márczius hó 1-én
lesz Budapesten

a m a g y a r
vörös-kereszt sorsjegyek

e lső  h nzása .

Főnyeremény: 120,000 forint
és számos jelentékeny melléknyeremény.

Ezen Romjegyek darabját Ä /¥*f. 4® k r e r t
adóin el én f t c r m r M f l T  beküldőm. Megrendelések­
nél utánvét mellett kérek minden nornjegy után •  
f l ' t n t  a megrendelőéhez csatolni.

Kainrath L.
váltóűzlete

24 (2—2) B u d a p este n . a lánczhid étellenében.

Nyomatú Kecsktteméten, Tóth Lászlónál.


